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49. EUROPA RALLY
20.5. – 24.5. 2010

Camping lodenica – Piešťany  Slovakia

Caravan club Slovenskej republiky 
Hurbanova 14, 921 01 Piešťany,
Tel.:+421 (0)905 327504
Fax: +421 (0)33 7626093
www.cc-sr.sk

ccsr@stonline.sk

Registration Form / Formulaire ďInscription / Anmeldungsformular

Return Before:





To:
Á renvoyer avant le:


2.04.2010


Á:
Bitte vor diesern Datum zürruckschicken:




An:










        Date of Birth
Surname / Nom de Familie / Familienname

         First name / Prénom / Vorname

        Date de naissance / Geburtsdatum
	(1)

	
	
	
	


Street / Rue / Strasse





          Nr.
	
	
	
	
	


Postal code









     Nationality
Code Postal / Postleitzahl
Town / Localité / Wohnort






     Nationalité / Staatsangehörigkeit

	
	
	
	
	


CCI  Nr.


  Date     arival / arrivée / ankunft


          Date      departure / départ / abreise

	
	
	
	
	


	Tent / Tente / Zelt       FORMCHECKBOX 

	Caravan / Caravane / Wohnwagen       FORMCHECKBOX 

	Motor caravan / Camping car / Wohnmobil        FORMCHECKBOX 



Club / Club / Verein





Function / Function / Function
	
	
	


	 FORMCHECKBOX 

	I’d like to arrive in the campsite before the Rally

Nous aimerons demeurer au camping avant du commencement

du Rallye / Ich möchte vor der Rallye auf den Campingplatz kommen
	
	 FORMCHECKBOX 

	I’d like to stay in the campsite after the Rally

Nous aimerons demeurer au camping après la fin du Rallye

Ich möchte nach der Rallye auf dem Campingplatz bleiben


From: / Dès: / Am:





Until: / Jusque: / Bis zum:

	
	
	


For arrivals before and departures up till 1 week after the Rally - a special 20% Rally discount is offered for participant at regular campsite prices. / Un rabais de 20% est offert aux participants du Rallye sur les prix réguliers des parcelles et des personnes au camping Pour les arrivées avant le Rallye et des départs au maximum de 1 semaines après la fin du Rallye. / Für Ankünfte vor und Abfahrten bis zu 1 Woche nach der Rally – besondere Rally Ermäßigung von 20%, die auf die regelmäßigen Preise des Campingplatzes berechnet wird.

Other Participants / Autres participants / Weitere Teilnehmer











        Date of Birth

Surname / Nom de Familie / Familienname

         First name / Prénom / Vorname


        Date de naissance / Geburtsdatum

	(2)

	
	

	(3)

	
	

	(4)

	
	

	(5)

	
	

	(6)

	
	


RALLY REGULATIONS - The Rally is only open to holders of an International Camping Card, valid for the current year. Registrations are only confirmed upon receipt of payment. Groups and clubs will be accommodated an adjacent sites whenever possible, provided that the registrations are received before April 2. In the event of justified cancellation, 90 % of the registration fees will be refunded . By signing this document, the participants agree to respect these regulations and release the organisers from any liability concerning accidents, theft, fire, sickness, or Act of God resulting from the organisation.

REGLEMENT DU RALLYE - Le rellye n’est accessible qu’aux détenteurs d’une Carte Internationale de Camping valable pour l’année en cours. Les inscriptions ne sont validées qu'après réception du paiement. Les groupes et clubs pourront être accueillis sun des emplacements contigus dans la limite du possible et pour autant que les inscriptions parviennent avant le 2. April, En cas de désistement justifié, le remboursement de 90% des frais de participation pourra avoir lieu. Par la signature du présent document, les participants s'engagent à respecter le règlement et dèchargent les organisateurs de toute responsabilité concernant les accidents, vols, incendies, maladies, cas de force majeure découlant de l’organisation. 

VORSCHRIFTEN DER RALLY - Die Rally ist allein zugänglich für Inhaber einer internationalen Camping-Karte, gültig für das laufende Jahr. Anmeldungen werden nur nach Zahlungseingang berücksichtigt. Gruppen oder Clubs werden soweit möglich auf angrenzenden Standplätzen empfangen, vorausgesetzt, dass die Anmeldungen vor dem 2. April eintreffen. Im Fall des Rücktritts infolge höherer Gewalt werden 90% der Teilnahmekosten rückerstattet. Mit der Unterschrift des vorliegenden Dokuments verpflichtet sich der Teilnehmer alle Verpflichtungen des Reglements einzuhalten und entlastet den Organisator vor jener Verantwortung wie z.B. Schäden durch Unfall, Diebstahl, Brand, Krankheit oder Fälle der höheren Gewalt seitens der Rally- Organisation.
Rally registration Fee / Droits d´Inscription / Rallygebűhr
 

team / Équipage / mannschaft
2 adults + children under 18 years
2 parents + enfants‹18 ans
2 Erwachsene + Kinder bis 18 Jahre
	Per Team / Par équipage / pro Einheit

before / avant / vor 2.4.2010
	Per Team / Par équipage / pro Einheit

after / ensuite / nach 2.4.2010
	Subtotal / Sous-Total / Zwischensumme

	
	x 100,00 €
	
	x 110,00 €
	€

	Extra Person over 18 / Personne supplémenttair ›18 ans / Pro zusätzliche Person nach 18 jahre
	

	
	x  50,00 €
	
	x  55,00 €
	€

	Single person team / équipage 1 personne seule / Einköpfige mannschaft
	

	
	x  80,00 €
	
	x  85,00 €
	€


Excursions / Excursions / Ausflűge
	
	21.5.2010
	22.5.2010
	23.5.2010
	

	1

 Bojnice
	- - -
	- - -
	
	x  35,00 €
	
	x  35,00 €
	€

	2

Trenčín,
Trenčianske Teplice
	
	x  20,00 €
	
	x  20,00 €
	
	x  20,00 €
	€

	3

Bratislava
	
	x  35,00 €
	
	x  35,00 €
	
	x  35,00 €
	€


es ist nicht moeglich behindertengerechte busse bestellen / sorry it is not possible to order bus for disabled persons
	
	
	Grand total / Somme totale / Gesamtbetrag
	€


Date / Date / Datum : .......................................................................



........................................................................................










Signature / Signature / Unterschrift
Bank account / Bank / Bankkonto :

Tatra banka a.s.  -  2623146865/1100
SWIFT code: TATRSKBX
IBAN code:
SK2711000000002623146865
49. Europa Raly 2010


Caravan club Slovenskej republiky


Hurbanova 14


921 01  Piešťany	Slovakia








